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Voorstel houdende instelling van een parle-
mentaire commissie van onderzoek naar
de moord op tien Belgische blauwhel-
men en de voorbereiding van de volken-
moord in Ruanda

Proposition visant à instituer une commis-
sion d’enquête parlementaire sur
l’assassinat de dix casques bleus belges
et sur la préparation du génocide au
Rwanda

(Ingediend door de heer Destexhe c.s.) (Déposée par M. Destexhe et consorts)

——— ———

TOELICHTING DÉVELOPPEMENTS

——— ———

Iedere week komt nieuwe informatie aan het licht
over de omstandigheden waarin tien Belgische
blauwhelmen op 7 april 1994 te Kigali zijn vermoord,
over de voorbereiding van de genocide en over het
door België gevoerde beleid in Ruanda, meer bepaald
tijdens de zes maanden die voorafgingen aan de dood
van de Belgische commando’s.

Chaque semaine apporte désormais de nouvelles
informations sur les circonstances de l’assassinat des
dix casques bleus belges à Kigali le 7 avril 1994, sur la
préparation du génocide ainsi que sur la politique
suivie par la Belgique au Rwanda, tout particuliè-
rement pendant les six mois qui ont précédé la mort
des commandos belges.

Volgens verscheidene goed ingelichte bronnen zou
de Belgische Regering direct of indirect kennis hebben
gehad van gedetailleerde informatie over het bestaan
van een plan voor de uitroeiing van de Tutsi-
bevolking in Ruanda. Het Parlement is trouwens niet
nauwkeurig ingelicht over de maatregelen die door de
Belgische Regering zijn genomen om het hoofd te
bieden aan het anti-Belgische klimaat dat in Ruanda
heerste en over de acties die werden ondernomen,
rechtstreeks dan wel via de Verenigde Naties, om de
Belgische soldaten van M.I.N.U.A.R. op die situatie
voor te bereiden.

Selon plusieurs sources bien informées, le Gouver-
nement belge aurait eu connaissance — directement
ou indirectement — d’informations précises mention-
nant l’existence d’un plan d’extermination des Tutsis
du Rwanda. Par ailleurs, le Parlement n’a pas une
connaissance précise des mesures qui ont été prises
par le Gouvernement belge pour faire face au climat
anti-belge qui sévissait au Rwanda, et des actions qui
ont été entreprises, directement ou via l’O.N.U., pour
préparer les soldats belges de la M.I.N.U.A.R. à cette
situation.

In een democratische Staat is het een prioritaire
taak van het Parlement om te pogen opheldering te
brengen over de tragische gebeurtenissen die hebben
geleid tot de dood van tien Belgische commando’s bij
het uitvoeren van hun opdracht.

Dans un E´ tat démocratique, il appartient en prio-
rité au Parlement d’essayer de faire la lumière sur les
événements tragiques qui ont entraıˆné la mort de
10 commandos belges en mission.
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Deze onderzoekscommissie wordt gee¨ist door de
familie van de slachtoffers, door tal van parle-
mentsleden en door een vooraanstaand politicus: ex-
premier Wilfried Martens, thans voorzitter van de
Europese Volkspartij in het Europees Parlement.

Cette commission d’enquête est réclamée par les
familles des victimes, par de nombreux parlementai-
res ainsi que par une personnalité politique de
premier plan: l’ancien premier ministre Wilfried
Martens, actuellement président du Parti populaire
européen au Parlement européen.

Alain DESTEXHE.

*
* *

*
* *

VOORSTEL PROPOSITION
——— ———

Artikel 1 Article premier

Er wordt een parlementaire onderzoekscommissie
ingesteld die tot taak heeft na te gaan over welke
informatie de Belgische autoriteiten beschikten of
hadden kunnen beschikken betreffende de omstan-
digheden waarin de tien Belgische blauwhelmen zijn
vermoord en betreffende de voorbereiding van de
genocide in Ruanda.

Une commission d’enquête parlementaire est insti-
tuée, qui a pour mission de recueillir les informations
qu’ont eues ou que pouvaient avoir les autorités
belges sur les circonstances qui ont entouré la mort
des dix casques bleus belges ainsi que sur la prépara-
tion du génocide au Rwanda.

De commissie heeft met name tot taak vast te stel-
len welke maatregelen zijn genomen om te zorgen
voor een optimale bescherming van onze strijd-
krachten gelet op hun mandaat en op de toestand ter
plaatse.

La commission est notamment chargée de détermi-
ner les mesures qui ont été prises afin d’assurer une
protection optimale de nos forces, compte tenu du
mandat et de la situation sur place.

Indien bij het onderzoek tekortkomingen of gebre-
ken aan het licht komen, heeft de commissie eveneens
tot taak vast te stellen wie daarvoor verantwoordelijk
was.

Si l’enquête mettait en évidence des défaillances ou
des dysfonctionnements éventuels, la commission est
également chargée de déterminer les responsabilités.

Art. 2 Art. 2

De commissie is samengesteld uit negen leden
aangewezen volgens het stelsel van de evenredige
vertegenwoordiging van de fracties.

La commission est composée de neuf membres
désignés conformément à la règle de la représentation
proportionnelle des groupes politiques.

Art. 3 Art. 3

De commissie heeft alle bevoegdheden waarin is
voorzien bij artikel 56 van de Grondwet en bij de wet
van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek.

La commission est investie de tous les pouvoirs
prévus par l’article 56 de la Constitution, et par la loi
du 3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires.

Art. 4 Art. 4

De commissie brengt binnen zes maanden na haar
installatie verslag uit.

La commission fait rapport dans les six mois de son
installation.

Art. 5 Art. 5

De vergaderingen van de commissie zijn openbaar,
tenzij haar leden uitdrukkelijk anders beslissen.

Les réunions de la commission sont publiques, sauf
si ses membres en décident autrement de manière
expresse.
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Art. 6 Art. 6

De commissie kan alle nuttige maatregelen nemen
om haar onderzoek in de beste omstandigheden te
laten verlopen.

La commission peut prendre toute mesure utile afin
de mener son enquête dans des conditions optimales.

Art. 7 Art. 7

De commissie stelt haar werkwijze vast voor zover
die niet in deze bepalingen is geregeld.

La commission détermine toutes les modalités de
son fonctionnement non organisées par les présentes
dispositions.

Alain DESTEXHE.
Michel FORET.
Pierre HAZETTE.

49.506 — E. Guyot, n. v., Brussel


